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DOHODA
Č. 14/§ SOj 12012

.. ~.,...,......

E,,'op!~y

'O<:lélny
f"n,t

:- ..,, .

o poskytnutí príspevku na podporu zamestnanosti na realizáciu opatreni na ochranu pred
povodňami a na riešenie následkov mimoriadnej situáCie podl'a § SOj zákona č. 5/2004 Z.z.

o službách zamestnanosti a o zmene a doplneni niektorých zákonov \' znení neskoršich
predpisov

(ďalej len ..dohoda·')

uzatvorená podľa ustanovenia § SOj zákona č. 5/2004 Z. z. o službách zamestnanosti a o zmene
a doplnení niektorých zákonov v zneni neskorších predpisov

(ďalej Icn "zákon o službách zamestnanosti")

medzi účastnikmi dohody:

Úradom práce sociálnych \'cei a rodiny Bardejov

Sídlo:

:t...1stú.peným riaditeľkou:

IČO:

Bankové spojenie:

číslo účtu:

(ďalej len ,.uraď~)

Zamestnávateľom

Právnická osoba:

Sídlo:

V zastúpení starostom obce:

1(:0:

SK NACE Rev2:

Bankové spojenie:

Číslú účtu:

Dlhý rad 17. 08571 Bardejov

Emíliou Puchalíkovou

37937774

a

OBEC POLIAKOVCE

Poliakovce 20, 086 II Hrabovec

Ing. Jaroslav Tvardzík

OO 322 504

84110- Všeobecna verejná správa

(ďalej len "zamestnávatel'" a spolu s "úradom" ďalej len" účastníci dohodyU)
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Článok I.
Predmet dohody

I) Predmetom dohody je úprava práv a povinností účastnikov dohody pri poskytnutí prispevku llil

podporu 7.3mestnunosli na realizáciu opatreni na ochranu pred povodňami a na riešc,nie následko\'
mimoriadnej situácie podľa § 50j 7-<Íkona o službách zamcstnanosti (ďalej len "prispevak"). ktorý sa poskytuje
zo 7.drojov európskeho sociálneho fondu (ďalej len "ESF") a štátneho rozpočtu Slovenskej repuhliky (ďalej

len ..SR") v zmysle:

a) Operačného programu Zamestnanost" a sociälna inklúzia z progmmovcho obdobia 2007~2013.

b) Opatrenie: 1.1 podpora programov v oblasti podpory 7..amestnanosti a riešenia ne7,1lmestmmosti
a dlhodobej nezamestnanosti.
c) Názov projektu: .,Národný projekt § 50j - ..Príspevok na podporu zamestnanosti na realizáciu
opatrení na ochranu pred povodríami a na riešenie následkov mimoriadnej situácie".

2) Príspevok poskytnutý na základe tejto dohody sa skladá z príspevku zo štátneho rozpočtu

a príspevku ESF. Vzájomný pomer medzi prostriedkami spolufinancovania zo štátneho r<Y.t.:počtu

il pruslricdkami ESf je 15% SR: 85% ESF.

3) l.irovcň si je z:nnestnávaleľvedomy. že za 7..áva7Jlé porušenie tejto dohody sa bude považoval' aj
porušenie finančncj disciplíny podľa § 31 zákona Č. 523/2004 Z. z.. o rozpočtových pravidlách verejnej správy
a o zmene il dopncni nicktor)'ch z.ikonov v znení neskoršich prepisov.

4) Ministerstvo financií SR je vzmysle § 24 zákona č. 231/1999Z. z. o štátnej pomoci v znení
neskOrSích predpisov oprávnené kontrolovať poskytnutie pomoci u poskytov<llcl'a pomocí (úrad) ako aj
II prijemcu pomoci (zmnestnávatcl} Za účelom overenia si relevantných skutočností je zamestnávater JXlvillny
umožnil' Ministerstvu linancii SR toto overenie. Podra ust. § 31 odsek 9 z..1komt č. 523/ 2004 Z. z.
o rozpoétov)'ch pravidlách verejncj správy a o zmene a doplneni niektorých zákonov je Ministerstvo financií
SR oprávnene v pripade potreby uložiť a aj vymáhal" odvod. penále a pokutu.

Článok ll.
Pniva a povinnosti 7..amestnávatel'a

Zamestnávatel' sa zaväzuje:

l) Prijať 4 uchádzačov o zamestnanie podl'a §6 zákona o službách zamestnanosti (ďalej len
,.uchád7.1l.č o Z<1.111eSlnanie';) vedených v evidencii uchádzačov o zamestnanie najmenej tri mesiace na
vytvon;llé pracovné miesta do pracovného pomeru dohodnutého v rozsahu ustanoveného týždenného
pracovného času II na druh prác, ktoré súvisia s reali7-<Íciou opatrení na ochranu pred povodilami a na riešenie
následkov mimoriadnej situacie v uvedenej štruktúre;

Pred poklad,lná
PrdCO\'nj' čas " Predpokladaná

dolla in'ania Predpokladall~celkové cen:t
Palld Ilruh \'ykoná"i1l1ých

II rllco\'nl'h o
hOd. celková cena práce

práce (mesačne) v EURPM prac (lj"Mcnlle/od- (mesačlll.") v EUR spolupOllll"rU
dol na 1 PM

od/dol

Iné prevcntívne
opatrenia: čislenie

a údržba priekop.
čistenie brehov od

37.S hod.• kornullálnych od 01.04.2012 (7JO_ 15.1O) 539.80 2 159,20
odpadov v katastri do 3\Ut9.2UI2
obce. čistenie

a udrtba obecného
(){)Iuka

,
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2) Predložil" úradu za každého uchádzača o 7..amestnanie prijatého na vytvorené pracovné miesto
najneskôr do IO kalendárnych dní od uzatvorenia pracovného pomeru:

a) kópiu pracovnej zmluvy uzatvorenej v zmysle z.ä.konnika práce a platového dekrétu, resp. iného
dokladu ak dohodnutá mzda alebo plat nieje súčast'ou pracovnej 7Jflluvy,
b) potvrdenú kópiu prihlášky na z.dravotné poistenie, sociálne poistenie, starobné dôchodkove
sporCIllC,
c) potvrdenie príslušného úradu o dobe evidencie uchádzača o zamestnanie a jeho vyradení z
evidencie v súvislosti s prijatím do pracovného pomeru,
d) podľa potreby i ďalšie doklady, ktoré určí urad

3) Dodri:iavat' štruktúru vytvorených pracovných miest v súlade so znením čl. II. bod I tcjto dohody,
prideľovať prijatým zamestnancom prácu podľa pracovnej 7Jflluvy a platil' im za vykonanú prácu dohodnutú
mzdu Iplatl v stanovenom vyplatnom temlínc.

4) Vytvorené pracovné miesta obsadzovat' uchádzačmi o zamestnanie v súlade s čl. II. hod l.

5) Viesť evidenciu obsadzovania vytvorenych pracovných miest, vrátane dokladov, ktoré túto
evidenciu potvrdzujú.

6) Predkladat' úradu najneskôr do posledného kalendárneho dňa nasledujúceho kalendárneho
mesiaca, v ktorom bola mzda splatná v 2 vyhotoveniach žiadost' o úhradu platby a zároveň I originál a 2
kópie dokladov preukazujúcich vynaložené náklady na úhradu mzdy za zamestnancov na vytvorených
pracovných miestach, na ktorých sa mu poskytuje príspevok \' zmysle tejto dohody, úhradu preddavku na
poistné na zdravotné poistenie, poistného na sociálne poistenie a príspevku na starobné dôchodkové sporenie
a mesačnú správu o vykonaných prácach. Za ticto doklady sa považujú: mzdový list alebo výplatná páska,
vrátane dokladov o skutočnom vyplatení rnzdov)'ch prostriedkov; doklady o platbách preddavku poistného na
7..dravotné, sociálne poistenie a na starobné dôchodkové sporenie - mesačné rykazy preddavkov na poistné na
verejné zdravotné poistenie, mesačn)' výkaz preddavku \'r.itane poistného a príspevkov do Sociálnej poist'ovne
a v)'pisy z Ílčtu 7..amestnávatera, resp. potvrdenie banky o uskutočnení platby. zamestnávateľ je povinný
predkladal' účtovne doklady v rozsahu podľa § 10 odst. I zakona Č. 431/2002 Z.z. o účtovníctve v znení
neskorších predpisov. V prípade, ak 7.amestnávatel' nepredloží za sledovaný mcshtc vyššie uvcdenť

doklady v stanovenej lehote. úr"d pri.o;pevok podl'a čl. III, bod I lejto dohody 7.a toto obdobie
neposkytne.

7) Predložiť úradu jednorázovo na všetky vytvorené pracovné miesta spolu so žiadosťou o úhradu
platby l originál a 2 kópie dokladov prcukazujúcich vynaložené náklady na pracovné náradie potrebné na
vykonávanie prác podra článku 11. bod I.
Zamestnávateľ je povinný predkladat' účtovné doklady v rozsahu pod ra § IO odst. I zákona č. 431/2002 Z.z.
o účtovníctve v zneni neskorších predpisov. Út'fOI'IIJ;1I/ tlokllldo/lll'lmb.J' I'lta/i:tII'llfwj p/'os(rednicll'Om 11II1I1..:'v)('
/lw/krJli !'f·llis. ZClÚc.\',oI'(Jllie lak{:ifo I,Ia/by :i'ldOlJle \:v:Jll..ló{ priw//o 11(1 huukm'um 1"J;pise pri dllJll!j plolhl' a
po/l'rdil'jll l/odpi.l'o/Jl osohy. kforú ÚČlfJm.í·::úpi,\ I')'kol/ala ah'ho Ir. datlej plafbt, posk)'lII1Í( doklad. 1/tI k/orom je
IIIw/ellt'. kdl! jl! láto Il/mhu zaú(;fm""lli (Ilapr. illlernl doklad. (/l!l1Ilik I'esp. Mama kniha kde .~a lÍť/ovné zúpi,\)'
1J.lpol'/ulli,'ajú dmJl/oloJ{ick.v a klOr}'JII ,(lJ preukleuje ::aú((Ol'wlie \·.í:elkýc!1 ÚČIO\'II.I;d, pripodm;. f!e/la:'lI.í:
dcnnik) flpafrem:' p(If:/pi.\olJl.

8) Oznámit' písomne úradu najneskôr do 30 kalendámych dní každú zmenu dohodnutých podmienok
odo di'l~1 kedy skutočnost' nastala, vrátane oznámenia každého skončenia pracovného pomeru zamestnancov,
na ktor)'ch sa mu poskytuje príspevok v zmysle tejto dohody. Súčasl\e prcdlož.if kópiu dokladu o skončcni

pracovného pomeru, potvrdenú kópiu odhlášky zo zdravotného poistenia, sociálneho poistenia a starobného
dôchodkového sporenia.

9) Preobsadil' pracovné miesto v lehote podl'a čl. V. bod 4 novým uchádzačom O z..1.l11cstnanje
z evidencie uchádzačov o zamestnanie úradu s dodrL.a.ním podmienok padra čl. II. bod I. v prípade
predčasného skončenia pracovného pomeru zameslnanca, na ktorého sa zamestnávateľoviposkytuje príspevok
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v z.mysle tejto dohody, ak sa s úradom nedohodne inak. Zároveň predložil" 7....1 každého nového ucll1i.dzača

o zamestnanie prijatého na toto prucovné miesto doklady podľa čl. II. bod 2. V prípade. il\.. vyt"ort'né pracovné
miesto je do(;a~ne voľné L. t1ôvl)du napr. dlhodobej dočasnej pmc\l\llej neschopnosti nltllcstnanca, mater:-kcj
(kwolcnky a pnd.. móle nmc::tnúviltel' na lúlO pl'llcovn~ miesto prijať lIového UoZ z evidencie úradu pri
dodr7;\ní podmienok stanovcn~chdohodolI.

IO) V prípade. ak zamestnavltler dočasne pridelí na výkon práce k užívalel'skému zamestnávatel'ovi
v zmysle ust. §58 zákonníka práce zamestnanca, na ktorého 7...1meslnávanie sa mu v zmysle tejto dohody
poskytuje príspevok. je povinný bez vyzvania vrátiť llradu všetky finančne prostriedky poskytnuté na
zamestnávanie tohto zamestnanca najneskôr do JO kalendárnych dní odo dňa dočasnéhopridelenia.

ll) Na vyžiadanie úradu preukázať dodržiavanie podmienok tejto dohody, umožl)ovať výkon fyzickej
kontroly a poskytovať pri tejto kontrole súčinnost'. a to priebežne po celú dobu platnosti tejto dohody až do
doby 5 rokov odo dr)a poslednej úhrady oprávnených nákladov.

12) Umožniť povereným 7.ameslnancom Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej
republiky. Ústredia práce, sociúlnych vecí a rodiny, úradu a d'alším kontrolným orgánom nahliadnu!' do
svojich účtovných výkazov. bankovych výpisov a ďalšieh dokladov a umoŽJliť vykonanie kontroly a auditu
priebežne počas trvania zaväzkov vyplývajúcich z lejto dohody a to aj do 5 rokov po ukončení ich trvania.
V prípade nemllolnenia výkonu kontroly a auditu vzniká 7"amestnavaleľovi povinnosť vrátiť poskytnuté
finančné prostriedky v plnej výške.

13) .vytvorit' povereným L.1mestnancom Ministerstva práce. socililnych vecí a rodiny Slovenskej
republiky, Ustredia práce. sociálnych vecí a rodiny, úradu a ďalších kontrolných orgánov, vykonavajúcirn
kontrolu. primerané podmienky na riadne a včasné vykonanie kontroly a poskytnúť im pri vykonlÍvaní
kontroly potrebnú súčinnosť a všetky vyžiadané informácie a listiny týkajúce sa najmä oprávnenosti
vynaložených nákladov.

14) Označit' priestory alebo pracoviská, v ktorých sú vytvorené podporené pracovné miesta
financované z príspevku podl'a tejto dohody, plagátmi a samolepkami s logom ESF, prípadne inými formami
propagácie podra pokynov úradu. infonnujllcimi O spolufinancovani z prostriedkov ESF. Uvedené označenie

ponechaf na pracovisku najmenej po dohu trvania vytvoreného pracovného miesta podra tejto dohody.

'S) Uchovával' túto dohodu vrátane jej pritoh a dodatkov a všetkých dokladov týkajúcich sa
poskytnutého príspevku najmenej IO rokov od poslednej platby.

16) Zameslnávateľ, ktoremu sa poskytujú verejné prostriedky. zodpovedá za hospoditrenie s nimi a je
povinný pri ich používani zachovávať hospodárnosť, efektívnosť a účinnosť ich použitia v zmysle § 19 ods. 3
zákona Č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov
v znení neskorších predpisov.

17) Dodržiavat' zakon č. 82/2005 Z.z. onelegalnej praci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene
a doplnení neskorších predpisov.

Článok III.
Práva II povinnosti úradu

Úrad sa zaväzuje:

I) Poskytovať7.amcstnávaterovi mesačne prispevok na jedno vytvorené praco\'ne miesto najviac po
dobu 6 kalendámych mesiacov vo výške 95% z celkovej ceny práce zamestnanca prijatého do pracovneho
pomeru podľa čl. Il. bod 1, najviac vo výške celkovej ceny práce vypočitanej zo sumy dvojnásobku
životného minima poskytované ho jednej plnoletej fyzickej osobe. platnej k prvemtl d,)u kalendárneho
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mesiaca, za ktorý sa prispevok poskytuje. Príspevok sa poskytuje za kalendárne mesiace, počas

ktorých sa na vytvorenom pracovnom mieste vykonáva dohodnutý druh prác podl'a čl. II bod I
dohody.

2) Posky1núl' zamestnávatel'ovi jednorázovo na jedno vytvorené pracovne miesto prispevok na
úhradu časti nákladov na pracovné náradie potrebné na vykonávanie prác podľa čl. II bod l vo výške 95%
preukázaných nakladav na pracovné náradie, najviac vo vyškc 40 eur.

3) Poskytovaťzamestnávaterovi prispevok podľa čl. III. bod l na jeho účet mesačne, najneskôr do 30
kalendámych dní odo dňa predloženia kompletných dokladov podľa článku II. bod 6 tejto dohody. V pripade,
ak úrad 7.isti v predložcnýeh dokladoch nezrovnalosti, aleho má opodstatnené pochybnosti o pravosti alebo
spnivllosti predložených dokladov. lehota na vyplatenie finančného prispevku podľa predchádzajúcej vety
neplynie, a Io až do skončenia kontroly pravosti a správnosti predloženych dokladov. aleho do odSlránenia
zistených nezrovnalosti. resp. do predloženia dokladov tak, ako je to uvedené v ČI. II. bod 6 dohody. ale len
v lehote stanovenej v ČI. II. bod 6 dohody. V prípade, ak zamestnávateľ nepreukáže za sledovaný mesiac
skutočne vynaložené náklady v lehote stanovenej v čl. LI. bod 6 dohody. úrad príspevok podľa čl. III. bod I
tejto dohody za toto obdobie neposkytne.

4) I'oskytnu" zamestnávatel'ovi prispevok podl'a čl. 111. bod 2 na jeho účel. najneskôr do 30
kalendárnych dni odo dňa predloženia komplelných dokladov podľa článku II. bod 7 tejlo dohody. V pripade,
ak úrad zisti v predložených dokladoch nezrovnalosli. alebo má opodstatnené pochybnosti o pravosti alebo
správnosti predložených dokladov. lehota na vyplatenie finančného príspevku podľa predchádzajlkcj vcty
neplynie, a to až do skončenia kontroly pravosti a správnosti predložených dokladov, alebo do odslrá.ncnia
zistených nezrovnalosti. V prip.'lde, ak zamestnávateľ nepreukáže skutočne vynaložené náklady. úrad
prispcvok podľa čl. III bod 2 tejto dohody neposkytne.

5) Vrátiť zamestnávateľovi jeden originál dokladov predložených podl'a článku II. bod 6 a 7 dohody
do 60 kalendárnych dni odo dňa ich predloženia. za deň predloženia dokladov sa v tOmlO prípade považuje
de.), kedy sa predložená žiadosť o platbu stala kompletnou rcsp. dei'l odstránenia zistených nezrovnalosti
v predložených dokladoch.

6) Úrad je povinný pri použivani verejných prostriedkov zachovávať hospodárnost', efektiVIlosť II

účinnosť ich použitia v zmysle § 19 ods. 6 zákona Č. 523/2004 Z. z. o rozpočtov)'ch pravidlách verejnej správy
a o zmene;) doplnení niektorých 7...ákonov v zneni neskoršich predpisov.

7) Doručiť zamestnávatcl'ovi zamestnávatcl'ovi materiály podľa článku 11. bod 15, na zabezpečenie

publicity o spolufinancovaní pomoci z prostriedkov Európskeho sociálneho fondu.

Článok IV.
Oprávnené náklady

I) za oprávnené náklady sa považujú len tie náklady, ktore vznikli zamestmivatcl'ovi v súvislosti
s touto dohodou najskôr v dell podpísnnia tejto dohody, boli skutočne vynaložene 7..amestnávatel'om a sú
riadne odôvodnené a prcukázané.

2) Oprávnenými nákladmi na účely tejto dohody jc súčel mzdy a úhrady preddavku na poistné na
7..dravolné. poistného na sociálne poistenie a starobné dôchodkové sporenie platené 7..amestnávatel'om za
uchádznča o zamestnanie prijatého do pracovného pomeru v zmysle podmienok tejto dohody.

3) Oprávnenými nákladmi na účely tejto dohody sú náklady na pracovné náradie potrebné na
vykonávanie prác v zmysle podmienok tejto dohody.
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Článok V.
Osobitné podmienky

l) Zamestnavatel' berie na vedomie, že prispevok. a to aj ka1..dá jeho časť. je prostriedkom
vyplateným lO štátneho rozpočtu Slovenskej republiky a z Európskeho sociálneho fondu. Na úče] použitia
týchto prostriedkov. kontrolu ich použitia a ieh vymáhanie sa vzťahuje režim upravený v osobitných
predpisoch (zákon č. 5/2004 Z.z. o službách zamestnanosti, zákon Č. 502/200 I Z.z. o finančnej kontrole a
vllútomolll audite a o zmene a doplnení niektorých zákollov v zneni neskorších predpisov, l.•ikon č. 523/2004
Z.z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskoršich
predpisov). Zamestnávate!' sllčasne berie na vedomie, že podpisom tejto dohody sa stáva súčasťou systému
ľimmčného riadenia štrukturálnych fondov

2) Uzatvorením tejto dohody Jlevwiká právnickej osobe nárok na uhradenie nákladu v prípade. že
v rámci plnenia podmienok dohody nepreukáže okrem oprávnenosti nákladu aj jeho nevyhnutnosť.

hospodárnosC a efektívnosť.

3) Dňom vzniku pracovného miesta u zamestnávatcl'a na účely tejto dohody je deň vzniku
pracovného pomeru. I.j. der~. ktorý bol dohodnutý v praeovn~i zmluve ako deri nástupu do práce s uchádzačom

o zamestnanie na uvedenom pracovnom mieste. na základe písomne uzatvorenej pracovnej zmluvy.

4) V prípade preobs.1denia vytvoreného pracovného miesta môže toto pracovné miesto zostať

neobsadené najviac po dobu 30 kalendárnych dní od jeho uvol'nenia. ak sa s úradom nedohodne inak.

5) Zamestnávateľ poskytne súčinnost' pri vykonávani monitoringu a kontroly vykonávaných prác a
pri zabezpečení odborného dohľadu a uzemnej koordinac·ii vykonávaných pnie podľa usmemenia

splnomocnenca vlády SR pre územnú samosprávu, integrovaný manažment povodní a krajiny.

6) Zamestnávate!" súhlasi so zverejnením uvedených údajov vo verejne dostupných informačných

zdrojoch:
• men%bchodné meno/názov, IČO. adresa/sidlo. pr(,-drnet činnosti. kód SK NACE Rev 2. výška
nenávratného finančnéhopríspevku, dátum podpísania dohody

Článok VI.
Skončenie dohody

I) Túto dohodu je možné skončiť na wk lade vzájolllnej písomnej dohody llčastnikov tejto dohody.

2) Účastníci dohody sa dojednávajú. že oprávnene poskytnuté a čerpané plnenia podľa tejto dohody
poskytnuté zamestnávateľovido dňa účinnosti ukončenia tejto dohody zostávajú nedotknuté.

3) Každý učastník tejto dohody je oprávnený písomne dohodu vypovedať. Výpovedná doba je
jednomesačná a začína plynúť od prvého dňa kalendámeho mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede.
Vypovedaním dohody je l.amcstnávateľpovinný vrátil' úradu poskytnuté finančné prostriedky do 30 dní na
účet úradu.

4) Každý z učasmikov dohody je opnlvnený odSlup;t' od tejto dohody v prípade jej l ..{lvaŽnčho

porušenia. Pre platnost' odstúpenia sa vyžaduje písomné oznámenie o ~túpcní doručené druhému
účastnikovi tejto dohody. Odstúpenie je účinné dr~om doručenia oznámenia o odstúpení druhému účastníkovi
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tejto dohody. Odstúpením od dohody je 7.amestnávateľpovinný vrátiť úradu poskytnuté finančné prostriedky
do 30 dni na účet úradu.

5) Za zflV37J1C porušenie podmienok tejto dohody sa považuje porušenie povinnosti ustanovených v
cl. II. v bodoch 1.2,3.4.8,9. a bod 17 v čl. III. v hodoch 3 a 4.

6) Odstúpenie od dohody sa netýka nároku na náhradu škody vzniknutej jcj porušením.

Článnk VII.
Všeobecné a 7.áverečné ustanovenia

I) Zmeny v tejto dohode možno vykonať len písomným dodatkom k tejto dohode podpísaným oboma
účastníkmi dohody, na 7.il.kladc písomného navrhu jednej zo strán tejto dohody.

2) V každom písomnom styku uvádzať číslo tejto dohody.

:i) Pravne vzťahy výslovne ncupravené touto dohodou sa riadia ustanoveniami všeobecne zilväzných
právnych predpisov platných v Slovenskej republike. ktoré majú vzťah k záväzkom účastníkov dohody.

4) Táto dohoda nadobúda platnost' dilom jej podpísania oboma účastníkmi a účinnost' nasledujúcim
dňOm po dni jej zverejnenia v zmysle zákona č.546/2010 Z.z.• ktorým sa dopÍiia zákon č. 40/1964 Zb.
Ohčiansky 7.ákonnik v l.není neskorších predpisova ktorým sa menia a dopiňajú niektoré 7~lkony.

5) Účinnost' dohody skončí splnením zlwäzkov účastníkov dohody. alebo spôsobom uveden)'lll v ČI.
VI. bode I a 3. pokiaľ nedôjde k odstúpeniu od dohody podľa článku VL bod 4.

6) ľáto dohoda je vyhotovená v troch rovnopisoch, z ktorých úrad obdrží dva rovnopisy
a 7.amestnávateľ obdrlí jeden rovnopis.

7) Účllstnici dohody vyhlasujú. že sú oprávnení túto dohodu podpísať, 7-C si ju riadne a dôsledne
prcčitali a súhlasia s jej obsahom, ncuzavreli ju v ticsni ani Zl.1 zvlášť nevýhodných podmienok a na znak
súhlasu s jej obsahom ju vlastnoručnepodpisujú.

V Bardejove. dl'a '27 03 20il

El ília Puchalíková
riaditeľka ÚPSVaR Bardejov

OBEC POLIAKOVCE
starosta obce: Ing. Jaroslav Tvardzík

I}oliakovce 20. 086 II Hrabovec

la spnhnust': l):IIlidu Romanovl hlavný ri:ferentV'"/]
Sprlavrl<lSr' on-riI: PhDr. Pat:dDr. Marcela Nováková,. v~dllCll oPz/ ~
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